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A Mepen nepsbIM npumeHeH1em

=l Baluero npubopa npounTanTte
3Ty OPUTHANbHYH MHCTPYKLMIO MO SKCMy-
aTaumu, Nocre aToro AecTByiiTe COOTBET-
CTBEHHO 1 COXpaHuTe ee ANs AanbHelLle-
ro Monb30BaHUS UMW AJ1S CeayoLero
BrnagensLa.

OrnaBneHue

YkasaHus no texHuke 6esona-

CHOCTM . . .t RU
HasHaueHme. . ............. RU 1
Wcnonb3oBaHue no HaszHave-

HUKO . oot RU 1
3awuTta okpyxarowen cpeabl . RU 1
MapaHtns. . ............... RU 1
OnwncaHune aneMeHTOB ynpasre-

HUst U paboynx ysmnoB . ... ... RU 2
Mepen Hayanom paboThl. . . . . RU 3
okcnnyataums . . ... ... RU 4
OcTaHoBKa 1 NapkoBka . . . . . . RU 4
TpaHcnopTUpoBKa . . . ... .... RU 5
XpaHeHue . ............... RU 5
Yxopn v TexHu4eckoe obcnyxu-

BaHME. . . . ..ottt RU 5
3awmTa oT 3amep3aHus . . . .. RU 6
Henonagkwn . .............. RU 7
MpyHagnNexHoCcTn .. ........ RU 8
TexHn4yeckue gaHHbIE . . . . . .. RU 8
3aaeneHue o cootBeTcTBUM ECRU 8
3anacHble 4actm .. ......... RU 8

YKazaHusa no TexHuke

6e3onacHocCTH

Mepen nepBbIM MCNONb30BaHNEM Npubopa
npouunTanTe n cobnoganTte gaHHoe Pyko-
BOACTBO MO SKCNyaTauum n npunaraemyg
OpoLutopy nNo TexHuke 6esonacHOCTU Npu
paboTe C LeTOYHbIMU MOKOLLIMMUK Npubopa-
MU 1 MOOLMMK Npubopammn-pacnblnmTe-
namm Ne 5.956-251.0 n 3atem gencreynTe.
YcTponcTBO paspeLueHo Ucnonb3oBaTb
TONbKO TOrAa, Koraa KanoT U BCe KpblLl-
KW 3aKpbITbI.

Yempolicmeo npedHasHa4eHo 0115 pabo-
MbI Ha M0BEPXHOCMSIX C YKITOHOM, MaKcu-
MarsibHasi 8efludUHa Komopozo He peabl-
waem ykasaHHyto 8 pasderse , TexHu4ve-
cKkue 0aHHbIe".

AN NMPEQYNPEXOEHUE

He ucnonb3oeams npubop Ha NoeepxHo-
CMSsIX C YK/TOHOM.

3awuTHbIe YCTPOUCTBA

3awwmTHbIE NprcnocobneHns npeaHasHa-
YeHbl Ans 3awWmThl onepartopa. Mx oTknio-
YyeHue, a Tarke paboTa B 06xon ux qyH-
KUWIA He JonycKatoTcs.
lNMpepoxpaHuTenbHbIN BbIKITHOYaTeNb
Ecnn oTnycTuTh NpeaoxpaHnTenbHbIV Bbl-
KrnoyaTenb, TO NPON3oNaeT OTKMYEeHNe
LLIeTOYHOro NpMBoAa.

CTeneHb ONacHOCTU

A OINACHOCTb

Yka3saHue omHocumesnsbHo HerocpedcmeeH-
HO epo3ssuweli ornacHocmu, komopasi rpuso-
oum K msixesnbiM yeedbam U K cMepmu.

AN TNPEQYTNPEXOEHUE

YKka3aHue omHocumesibHO 803MOXXHOU 10-
meHyuasnbHo oracHol cumyauyuu, Komo-

pasi Moxxem rpueecmu K msixesibiM yee-
YbSIM USU K cMepmul.

&N OCTOPOXHO

YkasaHue Ha nomeHyuanbHO OfnacHyt cu-
myauuro, Komopasi Moxem npusecmu K
0/1yHEeHUIK0 S1Ie2KUX MPasM.

BHUMAHUE

YkasaHue omHocumesibHo 803MOXHOU Mo-
meHyuanbHoO onacHol cumyayuu, Komo-
pasi Moxxem noesniedb MamepuasbHbil
ywepb.

Ha3HauyeHue

MaluvHa gns yxoga 3a nonamu npegHas-
HayeHa Ans BraKHOM ybopKu pOBHbIX NO-
nos.

— 3a cuet BbibOpa NapamMeTpoB Konunye-
CTBa BOAbl M YUCTSILLETO cpeacTBa
MOXXHO Nerko NpoOBECTU HAaCTPONKY
YCTPOWCTBA A5 BbINOMHEHUSA COOTBET-
CTBYIOLLIEN 3aJauMn.

[o31poBKy MotoLLLEro cpeacTBa MOXHO
KoppekTupoBaTb, fobaenss B 6ak.

— B ycrtpoiicTBe ecTb 6ak ons cBexen n
6ak ons rpsisHon BoAbl (Kaxabii 50 nu-
TpoB). Tem cambiM NpegocTaBnseTcs
BO3MOXXHOCTb 9(pEKTUBHON OYNCTKN
npu 60nbLOM CpoKe Cryx0bl.

— Pab6oyas wupuHa 500 mm nossonsieT
o6ecneunTb 3 HEKTUBHOE NPUMEHE-
HVe NpU 3HAYUTENBHOW ONINTENBHOCTM
paboThbl.

— TlepemelleHne Bnepen oCyLLEeCTBNSAET-
Cs1 BPYYHYHO U MOAAepXuBaeTcs Bpa-
LweHneM wieTok. [NpuBog weTok pabo-
TaeT OT [BYX aKKyMyrsiTOPOB.

—  AkKyMynsaTOpbl BbIOMpaoTCs B 3aBUCU-
MOCTM OT KOHUrypaumm (Cm. rmaBy
,PEKOMEHOO0BaHHbIE aKKyMynsaTopbl®)

YkasaHue:

Kaxgpbii pa3 B COOTBETCTBUM C 3aader no

OYMCTKE YCTPOMCTBO MOXET OCHaLLaTbCs

pasnUyHbIMU NPUHAAIEXHOCTAMM.

CnpawmBanite X No Hallemy karanory

UM NOCETUTE Haw canT B VIHTepHeTe

www.kaercher.com.

Ncnonb3oBaHue no

Ha3Ha4YeHuo

Mcnonb3ywTe AaHHbIN Nprbop UCKMNoYK-
TENbHO B COOTBETCTBUM YKa3aHUAMN AaH-
HOro PyKOBOACTBA MO JKCMnyaTaumm.

— [lpnbop MOXeT NPUMEHATLCS TOMBKO
AnNs MOVKV rMagKuX NonoB, He YyBCTBU-
TerbHbIX K CbIPOCTU U MONMPOBAHMIO.

— [pubop He NpurogeH Ans Moviku 3a-
Mep3LUMX Nonos (Hanpumep, B XOro-
OWnNbHbBIX YCTaHOBKax).

— [lpubop pa3peluaeTcst ocHaLaTb TOMb-
KO OpUrMHanbHbIMW MPUHAANEXHOCTS-
MW 1 3aMacHbIMW YacTAMM.

— [pubop He npurogeH ans ncnonb3oBa-
HWUS1 BO B3PbIBOOMACHOW cpefe.

— C nomolubto npubopa He paspeLuaeTcs
cobupaTb ropy4me rasbl, HepasbaBneH-
Hble KNCNOTbI UMK pacTBOpUTENM.

K Hum oTHOCATCS B6eH3uH, pacTBopu-
Tenb UnNu MasyT, KOTOpble NPY 3aBUX-
peHun ¢ BcacblBaeMbIiM BO34yXOM
MoryT 06pa3oBbIBaTh B3pbIBOOMNACHbIE
cmecu. He ncnonb3oBaTh aueToH, He-
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pasbaBneHHble KNCMOTbI U pacTBOpU-
TENW, Tak Kak OHW paspyLuarT
MaTepuarnbl, N3 KOTOPbIX N3rOTOBEH
npubop.

— YCTpoWcTBO NpeaHa3Ha4veHo ang pado-
Tbl HAQ MOBEPXHOCTAX C YKIIOHOM, MaK-
cvMarnbHasi BenmynHa KoToporo ykasa-
Ha B pasgene ,TexHu4eckne aaHHble".

3awmTa oKpyxarLien cpeabl

8D

YnakoBoYHbIe MaTepuans npu-

rogHbl AnNs BTOPUYHOW nepepa-

6oTkn. MNoxanyncra, He Bblbpa-
cbiBaliTe ynakoBKy BMecTe C Obl-
TOBbIMW OTXO4aMW, a caavite ee
B OAVH M3 NYHKTOB Npuema BTO-
PVYHOIO CbIPbS.

Crapble ycTponcTBa cogepxat
LieHHble nepepabaTbiBaemMble
MaTepuansl, nognexaiiue ne-
pefade B NyHKTbI NPUEMKUN BTO-
PUYHOTO CbIpbsi. AKKYMYFATOPbI,
Macrio 1 nHble nogobHble maTe-
pvanel He JOSMKHbI MonagaTh B
oKpyxatoLyto cpegy. MNoatomy
YTUNN3NPYNTE NX Yepes CooT-
BETCTBYIOLLME CUCTEMBI NPUEM-
KM OTXOZOB.

MHCTpyKUMM No NpUMEHEHNIO KOMMO-
HeHTOB (REACH)

AKTyarnbHble CBEAEHWSA O KOMMNOHEHTax
npuseaeHbl Ha Be6-y3ne no cnegyoemy
agpecy:

www.kaercher.de/REACH

B kaxgon cTpaHe OeNCTBYIOT COOTBETCT-
BEHHO rapaHTUHbIE YCIOBUSI, U3AaHHbIE
YMNONTHOMOYEHHOW opraHn3aunen cobita
Hallen npoayKuum B JaHHOW cTpaHe. Bos-
MOXHbIE HEMCNPaBHOCTW Npubopa B Teve-
HMe rapaHTUNHOrO CPoKa Mbl YCTPaHsieM
OecnnaTHO, ecnu NpUYMHa 3aknyaeTcs B
nedektax MaTepuanos unu owmnbkax npu
n3rotoBneHun. B cnyvyae BO3HNMKHOBEHUS
npeTeH3ni B TeHYEeHNe rapaHTUNHOIO CpoKa
npocbba obpalyaTtbes, umest npu cebe yek
0 MOKYMKe, B TOProBYK OpraHM3aumio, npo-
AasLuyto Bam npubop nnu B 6nvkaniuyto
YNOMHOMOYEHHYIO Crnyx0y cepBMUCHOro 06-
CNYXMBaHWUsI.

[arta Bbinycka oTobpaxkaeTcs Ha
3aBO/CKOM Tabnnyke B
3aKoAMpOBaHHOM BUAE.

Mpwn aTom oTAenbHblE Lndpbl nMetoT
criefyrollee 3HaYeHne::

Mpumep: 30190

rog BbiMycka

cToreTue Bbinycka
OecaTuneTve Bbinycka

BTOpas uMdpa MecsiLa Bbinycka
nepeas uMdpa Mecsila Bbinycka

OQOW-0Ww

Takvum 06pasom, B JaHHOM Mpumepe
kog 30190 o3HavaeT aaty Bbinycka
09 /(2)013.
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OnucaHune anemeHTOB ynpaBJlieHUsaA n paﬁoqux y350B

-
=
[

1 Cetyatbii punbTp

2 T[lpepoxpaHuTenbHbIN BbIKOYaTENb

3 Axkymynsatop *

4 CnvBHOWM WNaHr Ans rpsisaHon Bogbl C
[03UpYIOLLMM YCTPOWCTBOM

5 OnopHasg HanpaBnawwas anst 6asbl

6 [MonnaBok

7 bak uncTon Boabl

8 bBnokupoBka 6aka YMCTON BOAbI

9 Motowwi ysen

10 [OuckoBas wweTka

11 oTBepcTMe Ang 3anvBa YNCTOW BOAbI

12 Ckoba, 3ameHa LeTokK

13 Pesepsyap rpsisHon Bogbl

14 YxasaTtenb ypoOBHS YACTOW BOAbI

15 Bpaluatowasics pydka ons HaknoHa
BCacbIBatoLLen KpoMKHM

16 PerynupoBka BcacbIBalOLLMX NIIaHOK
no BbICOTE
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17 BapalukoBble raviku Ans KpenneHus
BCacCbIBatOLLEN MIaHKN

18 BcachbiBatollas nnaHka *

19 BcacbiBaloLWwniA LLNaHr

20 Perynatop nogayn oAbl

21 WTekep akkymynstopa

22 Pblyar onyckaHusi BCacbiBaloLLEN
nnaHkn

23 MNynbT ynpasneHus

24 Bepyulas gyra

25 lNpuemMHas nnowagka ans MoroLero
komnnekta ,Homebase Box"“

26 Kpbiwka pe3epByapa rpA3Hov BOAbI

* He BXOAUT B 06 beMe NnocTaBKku
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LiBeTHas mapkupoBKa

OpraHbl ynpaBneHus Ans npouecca
OYUCTKU XKenToro uBeTa.

OpraHbl ynpasneHus Ans TeXHUYeCKo-
ro obcnyxuBaHusa 1 cepsuca CBeTIOo-
ceporo useTa.



MynbT ynpaBneHuns

1 OFF
Mpnbop BLIKNIOYEH.

2 OObIYHbIN PEXUM
BnaxHasi ybopka nona v c6op rpsasHom
BOObI.

3 WHTEHCUBHbIN peXum
BnaxHas ybopka nona ¢ npogosmku-
TenbHbIM BO3AENCTBMEM MOKLLETO
cpeacrea.

4 Pexum BcacbiBaHUs

Y6paTb rpsisb.

nepeknoyartens Belbopa nporpamm

Oucnnen

o O

CumBoOnbI Ha annaparte

LLTekep akkymynsitopa

o

Touka kpenneHus rpysa

[epxaTenb Ans wea-
Opbl **

il aaclicon

YpoBeHb Gaka ans cee-
xewn Boabl 20%

Ckoba, 3ameHa LLLeToK

Pbivar OonycKaHusa BCa-
CbiBaloLLEN NnaHku

CnusHoe oTBEpCTUE pe-
3epByapa 415 CBexen
BOAbI

LLinaHr cnnea rpsisHomn
BOAbI

**Onuus

MNepen Hauyanom pa6oThbl

Bheirpyska annapara

=> BbIKpYTUTb BUHTbI M3 CpeaHeln JOCKU
nogaoHa.

= [Mpwxatb GykcupHyto ckoby npnbopa
BHU3 U BbITSIHYTb CPEOHIOK JOCKY.

= CHATb KONOAKM cnepean U psioMm C Ko-
necamm.

=> [pwxatb BHM3 BYKCUMPHYLO CKOBY
YCTPOWCTBA MU COBWHYTL BNepes Ao
Kpasi nogaoHa.

=> [MoaHSATb YCTPOWCTBO C NOgA0Ha U
YCTaHOBUTb Ha MNos.

YcTaHOBUTL aKKyMynAaTOPbI

YCTaHOBUTb akkyMynaTopbl (CM. "Yxoa u
TexHu4eckoe obcnyxneaHue/YcraHoBka un
NOAKIMIOYEHNE aKKyMynATOPHbIX H6aTa-
pen").
Ucnonb3oBaHue akKyMynsaTOpoB
Apyroro npoussogurtens
Mbl pekoMeHayeM MCnonb3oBaTh akKyMy-
NATOpPbI, NEPEYNCTIEHHBIE B rMaBe ,,YXoa u
TexHunyeckoe obcnyxnsaHne/PekomeHay-
€eMble aKKyMynsaTopbl®.
3apspgka akkymynaTopa

Yka3aHue:
YcTponcTBO pacnonaraeT 3almTon oT rny-
6oko pa3psiaa, T.e. ecnv 4OCTUraeTcs eLle
[ONYyCTUMBIN MUHUMATbHbIA pa3Mep eMKO-
CTW, TO ABUraTenb Ansi WeToK 1 TypbrHa
BbIKITIO4AIOTCS.
= B aTom cny4yae annapar cnegyeT Ha-

npaBuTb K 3apsagHON cTaHuun, nsberas

npu 3TOM NOALEMOB.
A OMNACHOCTb
OnacHocmb mpaembi rpu ydape 351eKmpo-
mokom. [puHUMams 80 8HUMaHuUe ceme-
80€ HarpsipKkeHuUe U 3awumy rnpedoxpaHu-
mernem, ykasaHHble Ha murnosou mabnuy-
Ke ycmpoticmea.
Mpouecc 3apaaku
Bpewmsi 3apsigku akkymynsitopa coctaBnsi-
eT B cpegHem npubn. 10-15 yacos.
Okcnnyartauns ycTponcTBa BO BpeMs 3a-
psioKv 3anpeLyaeTcs.
A OMNACHOCTb
BspbieoonacHocmb
lNeped 3apsiOkol HeobcnyxueaeMbix
aKKyMynsimopHbIx 6amapel
CHsimb 6ak 0nsi 2psi3HoU 800bI (CM. 2riasy
"Yx00 u mexHu4eckoe obcnyxusaHue/Pa-
6ombl 10 mexHuU4eckoMy obceryxueaHuro/
CHsimue baka 0ns epsisHol 800bi"). 3a
c4yem 3moeo npedomepataemcs Haka-
rnnueaHue rnod pe3epsyapom onacHbIX ea-
308 80 8peMsi 3apsOKU.
BHUMAHUE
OnacHocmb rospexdeHus. He oyuwamp
ycmpoticmeo 8000U rfpu CHAMOM pe3epsy-
ape.

)
-

1 Pa3sbem akkymynsitopa Co CTOPOHbI
yCTpomncTBa

2 Pa3sbem akkymynsitopa co CTOPOHbI aK-
KyMynsiTopHou 6atapeu
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= OTcoeauHUTb pasbeM akkymynaropa
CO CTOPOHbI YCTPONCTBA.

BHUMAHUE

OnacHocmb nospexoeHusi!

— He coeduHsimb 3apsiOHoe ycmpolicm-
80 C pa3beMOM akKymyrnsmopa co
CMoOpoHbI ycmpolicmea.
lMpumeHsimb MosbKo 3apsiOHble
ycmpolicmea, coomeemcmeyouue
mury ycmaHO8/1eHHbIX aKKyMysmo-
pos:

Tun akkymynsTopa (3apsiagHoe ycTpou-
CTBO

6.654-141.0 6.654-333.0

6.654-093.0 6.654-102.0

6.654-290.0 6.654-332.0

YkasaHue: O3HaKOMUTLCS C PYKOBOACT-

BOM MO 3KCMNnyaTaumm Nnpom3soamTens

npubopa, yaenas ocoboe BHUMaHUE yka-

3aHKAM Mo TexHUke B6esonacHocTu.

= CoeavHuTb pa3beM akkyMynsTopa co
CTOPOHbI aKKyMYyNATOPHOW 6aTapeu ¢
3apsaHbIM YCTPONCTBOM.

=> BcraBuThb WTENCENbHYIO BUNKY 3apsaa-
HOro YCTPOWCTBA B PO3ETKY.

= BbIinonHuTb Npolecc 3apsaku corna-
CHO JaHHbIM PYKOBOACTBA MO 3KCnnya-
Tauuun 3apsagHoro yCTponcTaa.

= CoeanHuTb pa3beM akKyMynaTtopa co
CTOPOHbI NpMBopa C pa3beMOM akKymy-
nsiTopa Co CTOPOHbI akKymynsaTopa.

Manoo6cnyxuBaemMbie aKKyMynsTopbl
(aKKyMynATOpHble GaTapeu C XUAKUM
371IeKTPOJIUTOM)

AN TIPEOYTNPEXOEHUE

OnacHocmb MOMyYeHUsT XUMUYECKUX OXO-

eos!

— [onueka 800b! 8 pa3psiKeHHbIU aKKy-
MYyrSiImop Moxem rpusecmu K 8bliiuea-
HUI0 3ekmponuma.

— [lpu obpaweHuUU ¢ akKyMynsimopHbIM
anekmponumom criedyem HOCUMb 3a-
WumHbIie 04Yku U cobnodame npeodnu-
caHus1 On1s npedomeapaueHust mpasm u
rnogpexx0eHuti 00exosbl.

— bBpbi3au anekmponuma, nonaswue Ha
KOXy unu odexay, crnedyem He3ameo-
JIUMesibHO CMbIMb 0BUMbHBIM KOUYe-
CmMeoM 800bI.

BHUMAHUE

OnacHocmb riospexoeHus!

— [nsa 3anusku e akkyMynsimop ucriorsib-
308amb MOJILKO OUCMUIIUPOBAHHYIO
unu obeccornerHyro 8ody (EN 5027 2-
T3).

— He ucnonb3oeams dobasku (mak Ha-
3blgaeMble "ynyywaroujue cpedcmesa’),
8 MIPOMUBHOM Cclly4ae mepsiemcs rnpa-
80 Ha 2apaHmuio.

— bBbamapeu 3ameHame Ha 6amapeu ma-
K020 e muna.

109



YcTaHoBKa BcacbiBaloLen NnaHku

= YcTaHOBWTb BCACbIBALLYIO MNAHKY B
noABecke Tak, YTobbl NpochunbHas
nnacTvHa Haxoaunach Hag NoaBECKOA.

= 3aTsHyTb 6apallKoBble raku.

=>» HapgeTb BcacbIBaOLWNIA LUMAHT.

A OIACHOCTb

OnacHocmb nony4YyeHusi mpasm!

B cny4ae onacHocmu cniedyem oceobo-
Oumsb ripedoxpaHumeribHbIl 8bIKOYa-
mernb/pbidae xoa.

3anonHeHne pabounx XnaKocTen

Yncraa Boga

= OTKpbITb 3aMOK pe3epByapa A1s cBe-
»Xen Boapbl.

= 3anuTb YncTylo Bogy (Makc. Temnepa-
Typa 60 °C) 8O HWKHErO Kpasi 3anMBHON
rOpPfIOBUHbI.

= 3akpbITb 3aMOK pe3epByapa Ansi cee-
XXen Boapbl.

Motouiee cpeacTBo

AN NMPEQYNPEXOEHUE

OnacHocmb rospexoeHus. NMpumeHsmeb

monbKO peKoMeHO08aHHbIe Hucmsuue

cpedcmea. B criydae ucronb3oeaHusi Opy-

2Ux yucmsuwux cpedcme 3KCrsryamupyo-

wee nuyo bepem Ha cebsi MO8bILEHHbIU

PUCK C MOYKU 3peHusi 6e3ornacHocmu pa-

60mbI u onacHocmu roy4YeHUs1 mpasm.

Ycnonb3o8amb mosnbKo Yyucmsawue cpeod-

cmea, He codepxauwjue pacmeopumened,

COJISIHYIO U ry1asukosyro (¢tbmopucmogodo-

POOHYI0) Kucomy.

lpuHsIMb 80 8HUMaHUe yKa3aHusi o mex-

Huke be3onacHocmu, npueedeHHbIe Ha

yrnakosKkax Jucmsiujux cpedcms.

YkasaHue:

He ncnonb3oBaTtb CUMNBHO NEHSALLMECS YM-

CcTALmMe CpeacTBa.

PekoMeHayeMble MoloLLMe cpeacTBa:

MpumeHeHue Morowee
cpencTBo

Yxop 3a Bcemu BogocTonkn-RM 746

MU nofiamum RM 780

Yxog 3a bnectawumm no- |RM 755 es

BEPXHOCTAMU (Hanpumep,

rpaHuT)

Yxon n ocHoBaTenbHasi RM 69 ASF

MoWViKa NPOMbILLIEHHbIX MO-

NOBbIX MOBEPXHOCTEN

Yxon n ocHoBaTenbHasi RM 753

MOIKa NoroB U3 kepammnye-
CKOW NIIUTKM N3 KAMEHHOM
KPOLLKK
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Yxog 3a nnutkon B caHutap-|\RM 751
HbIX NOMELLEHUSAX

Monka n nesnHdekums B ca-|RM 732
HUTaPHbIX MOMELLLEHUAX

YpaneHus cnos co Bcex we-RM 752
JNIOYHOCTOMKMNX NMOBEPXHO-
cten (Hanpumep, PVC)

YpaneHue cnos ¢ nuHone- |RM 754

YMHbIX NONOB

= [obaBuTb MotoLLEee CPeACTBO B pe3ep-
Byap Ansi YNCTOM BOAbI.

Yka3aHue:

Mpu nycTom pe3epByape ANs YACTOW BOAbI

yncTALas ronoeka NpogomkaeT paboTaTtb

0e3 nogayn XKuaokocTu.

HacTtpoika konuyecTBa BoAbl

= YCTaHOBUTb B COOTBETCTBUM C 3arpsis-
HEHMEM NOKPbITUS Nona KonmyecTso
nofaBaemMol Ha rofioBKy BOAb.
Yka3zaHue:
BbinonHUTL NepByto NomnbITKy ¢ He6OMb-
LLIMM KONMMYECTBOM BOAbI. YBENWYMBATb KO-
NMYEeCTBO BOAbI LUAr 3a LWarom, noka He 0y-
OeT AOCTUTHYT XenaeMblin pesynbTat
OYNCTKMN.

HacTtponka BcacbiBaloLwen nnaHku

Kocoe pacnonoxeHue BcacbiBaloLen
nnaHku

[ns ynydweHus pesynbTaToB MOWKK NO-
OB, NOKPLITLIX NIAUTKON, BCackiBatoLLES
nnaHka MoxeT ObITb MoBepHyTa Ao 5°.
= Ocnabutb GapallkoBble ranku.

=> [NoBepHYTb BCACbIBAOLLYHO MAaHKy.

= 3aTsHyTb GapallKoBblE BUHTLI.

HaknoH BcacbiBalowen nnaHku

Mpn HegocTaToOYHOM MOLLIHOCTU BCacbiBa-

HUS MOXXHO M3MEHUTb HAKMOH CTOSALLEN

BEPTUKaNbHO BCaCbIBaKOLLEN NNaHKK.

= [lepecTaBuTb BpaLLaloLLYyHOCH py4YKy
OIS HAaKIOHA BCaCbIBAKOLLIEN KPOMKM.

BbicoTa

PerynupoBka BbICOTbI BNUAET Ha U3rnb

BCacbIBatoLLeN NiaHKM Npu KOHTaKTe ¢

[OHOM.

=> [lepemecTuTb BpaLLaloWMECH PYYKN
perynMpoBKU BbICOTbI OMbITHLIM MyTEM,
noka He ByaeT JOCTUMHYT HanyyLniA
pe3ynbTaT BCacbIBaHWs.

Mowka

BHUMAHUE

OnacHocmb rospexx0eHusi HarobHO20

MOKpbImMusi. Yecmpolcmeo He aKcriyamu-

posamb Ha 0OHOM Mecme.

=> [loBepHyTb NepeknoyaTens Beibopa npo-
rpammbl Ha Tpebyemyto nporpammy.

OnyckaHue BcacbIiBaloLen NiaHku

=> [loTsHYTb pblvar n HaxaTb BHU3; BCa-
CbIBaloLLasi KPOMKa OnyCcTUTCS.

YkasaHue:

— [Ans mMoiku kadenbHbIX NOMOB NPSAMYHO
BCacCbIBaIOLLYHO MaHKy yCTaHOBUTb
Tak, 4Tob6bl YMCTKa Npon3BoAMIach Nos
NPSMbIM YIIOM K CTbIKaM.

— [Ans ynyyweHusa apeKkTMBHOCTM BCa-
CbIBaHWNA MOXHO YCTaHOBWUTbL HAKIOH
BCacblBatoLen nnaHku (cm. "Perynu-
poOBKa BcacbIBatoLLen nnaHkn").

Ecnu pesepByap ans rpssHomn Boabl 3a-
MONHEeH, NONMaBoK 3aKpblBaeT BCaChl-
BaloLLee OTBeEpPCTVE M BCackiBatoLlas
TypbrHa paboTaeT C NOBbILLEHHBLIM YK-
cnom obopoToB. B atom cnyyae crieay-
eT NpekpaTUTb BCcacbiBaHNe 1 Hanpa-
BUTBHCA B MECTO OMOPOXHEHUS pesep-
Byapa Ans rpsi3HOM BOAbl.

OcTtaHoBKa U NnapKoBKa

3aKpbITb perynsitop BoAbl 4ns ycra-
HOBKM Mogayun Boabl.

MpuMeHUTb NpeaoxpaHnTENbHBIN Bbi-
KnoyaTens.

YcTaHoBUTE nepekntoyaTens Bbibopa
nporpamm B nonoxexuve ,BcacoiBaHne".
MpoexaTb HEMHOrO Brepen 1 Bcocatb
OCTaBLLEECS KONMYECTBO BOAbI.
MoaHSATL BCachbIBaOLLYHO MIIaHKY.
3apaguTb akkyMynarTop.

L 7% 20 TR T

Cnutb rpsisHyto Bogy

AN MPEOYNPEXOEHUE

Cobnodalime mecmHble rpednucaHusi no

obpaueHur co cmoYHbIMU 8ofamu.

=> BbIHYTb U3 AepxaTens CIIMBHOW LWMaHr
ONs rpsA3HON BOAbI M NOMECTUTL €ro B
NPUrogHbIA Ans 9TUX Lenen coopHuK
BOAbI.

CxaTb unu neperHyTb 4o3aTop.
OTKpbITb KPBILLKY f03aTopa.

CnnTb rpsA3Hyt0 BOAY - C MOMOLLbIO AaB-
NEeHWs N NpoaonsHoro n3rnba otpe-
rynmpoBaTb pacxon BOAbl.

=> [lpombITb pe3epByap Ang rpsa3Hon
BOAbl YNCTOM BOOOWN.
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CnuTb YMcTylo Bogy

= OTBUHTUTb KPbILKY Gaka Ans ceexen
BOObI.

TpaHcnopTupoBKa

A OINACHOCTb

OnacHocmb mpasmbi! Yempolicmeo 0omk-

HO ripusodumbcs 8 delicmaue 01151 Mo2py3-

KU U 8blepy3KuU Ha nodbemax morsbko 0o

MakcumarbHo20 3HadeHust (cM. « TexHude-

CKue xapakmepucmukuy»). [Jeusambcs

MeOneHHo.

&N OCTOPOXHO

OnacHocmb mpaembl U nogpexoeHus!

Ob6pamumb 8HUMaHUe Ha eec ycmpolcm-

8a rpu mpaHcrnopmuposke.

= HaxaTtb bykcupHyto ckoby npubopa
BHU3 U NepeMecTuTb.

=> [pu nepeBo3ke annapara B TpaHcnop-
THbIX CpeacTBax crieayeT yuyuTbiBaTb
JeVicTByIoLLME MECTHbIe rocyaapcT-
BEHHbIE HOPMbI, HAMPaBreHHbIE Ha 3a-
LUUTY OT CKOIBXEHWUSA 1 ONpOKMabIBa-
HUS.

XpaHeHune

AN OCTOPOXXHO

OnacHocmb mpasmbl U nospexoeHusi!
Obpamumb 8HUMaHUe Ha 8ec ycmpolcm-
8a fnpu xpaHeHuu.

3TO YCTPOWCTBO pa3peLlaeTcs XpaHuTb
TONBbKO BO BHYTPEHHUX NOMELLEeHNAX.

YxoA v TexHu4yeckoe
obcnyxusaHue

A OMNACHOCTb

OnacHocmb nonyydeHus mpasm! Neped

nposedeHueMm obbix pabom Ha ycmpou-

cmee ycmaHo8umb Mepekxsiiodamerib 8bl-

6opa npoepammbl 8 nosnoxeHue ,,OFF“u

8bIMSAHYMb 8UIIKY 3apsiOH020 ycmpolcm-

8a U3 po3emku.

= CnuTb 13 npubopa rpssHyo Boay u
OCTaBLUYKCS YACTYHO BOAY U YTUIN30-
BaTb.

lMnaH TexHM4eckoro o6cnyxnBaHus

Mocne kaxaoun akcnnyaTauumn

BHUMAHUE

OnacHocmb rospexdeHust. He onpsicku-

8amb ycmpolicmeo 80dol U He UCrornb30-

8amb azpeccusHbie Yucmsujue cpedcmea.

= CnuTb rpsasHyto Boay.

=> [MpombITb pe3epByap AN rPA3HON
BObl YNCTOWN BOOON.

= O4yuncTnTb NPUBOP CHaPYXMK, NCNONb3YS
[ONsi 3TOro BraXHy TPSINKy, NPOnuTaH-
HYI0 MSATKUM LLENOYHBLIM PAcTBOPOM.

= NpoBepuUTb ceTvaThbIn PUNLTP, NPU He-
06Xx0QMMOCTU - MPON3BECTUN YUCTKY,

= OuucTuTb BCacbIBaKOLLME N YUCTALLMNE
KPOMKW, MPOBEPUTL UX HA M3HOC, NpU
Heo6X0aAMMOCTU 3aMEHUTD.

=> [poBepuTb Ha U3HOC LLETKY, NpY HEOO-
XOAMMOCTU 3aMeHUTb (cM. "PaboTbl no
TEXHUYECKOMY 06CnyXMBaHNIO").

ExxemecsauHo

=> [MpoBepuTb OKUCIEHME MONIOCHBIX Bbl-
BOJOB aKKyMYyIATOPOB, O4YMCTUTbL MNP
HeobxognmocTu. [poBepuTb Npo-
YHOCTb KpenneHusi CoeaNHUTENbHbIX
kabenen.

= [poBepuTb Ha repMETUYHOCTb YNIOT-
HeHusi mexay 6akoMm rpsisHon Boabl 1
KPBILLKOW, Npy HE06X0ANMOCTH 3ame-
HUTb.

=> [lpoBepuTb NNOTHOCTb SMNEKTPONNTa B
anemMeHTax obncyXnBaeMbIX akKyMy-
NATOPOB.

ExerogHo

= O6ecneunTb NpoBefeHne npeanncaH-
HOro OCMOTpa CEPBUCHON CNy60M.

Pa6oTbl No TexHU4YeCKOMy
obcnyxusaHuio

3amMeHUTb unum nepeBepHyTb
BCacCbiBalOLWne KPpOMKHU

1 2

CHANGE LIP

1  OTmeTKM nsHoca
2 BcacbiBatoLwas KpoMka
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BcacbiBatoLLye KpoMKY criegyeT nosopa-
YMBaTb U MEHSATb, ECINN OHW U3HOLLEHbI
BMNJOTb [0 OTMETOK 13Hoca.

= CHMMWTE BCaCbIBaIOLLYHO NIaHKYy.

=> BblBEpPHUTE IPUOKOBbLIE PYKOSITKU.

CHATb NacTMacCcoBbIe 3NEMEHTbI.

CHMMUTE BCcacbiBatoLLNE KPOMKMU.

BcTaBuTb HOBbIE UMM NEPEBEPHYTHIE

BCacbIBatoLLME KPOMKMU.

YcTaHoBMTe NnacTMaccoBble AeTanu.

BcTaBbTe 1 3aTAHUTE rpMGKOBBIE PYKO-

ATKW.

3amMeHa AMCKOBBbIX LETOK

= [MpwuxaTb GykcupHyto ckoby npubopa
BHU3, YTODObI NOAHANACh YMCTALLAS ro-
roBkKa.

=> BbikaTb BHU3 Neganb 3aMeHbl LWEeTKN

Yepes ConpoTUBIIEHUE.

vy Ve

= OTTaHYyTbL NpMbop Hasag, 4Tobbl OT-
KPbITb IOCTYN K AUCKOBOW LLETKE.

= PacnonoxuTb HOBY ANCKOBYHO LLETKY
nepeg MalluMHOM Ha nory.

=> [lepemecTuTb NPUBOP C NOAHATON YK-
CTSLLEN roNoBKOW HaJ HOBOW AVUCKOBOW
LLIeTKOW M ONYCTUTb YMCTSLLYIO FONOB-
Ky.
LLleTka cpukcupyeTcs B npuBoae.

CHATUe pe3epByapa ANA rPA3HON BoAbl

= CnuTb rpasHyto Boay.

= CHsaTb pesepByap AN rpPA3HON Boabl U
OTCTaBUTb B CTOPOHY.
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AKKYMYnATOpPbI
Mpn obpaLleHun ¢ akkyMynaTopamu crie-
ayeT cobniopath creaylowme npeaynpe-
AVTenbHble yKasaHus:

VKa3aHusi Ha akKyMynsimope, 8 UH-
CMPYKYUU 10 Mob308aHUH0 U PYKO-
godcmee o akcnyamauyuu rnpubo-
pa

®

Hocumsb 3awumy 0ns enas

He dornyckampb demeti K 351eKmpo-
UMy u akkymynssmopam.

OnacHocmb 83pbiea

Banpewaemcsi pazgedeHue 02HS,
UCKpeHUE, OMKPbIMbIe UCMOYHUKU
ceema u KypeHue

OnacHocmb rnostyd4eHus xumu4de-
ICKUX OXK0e08

Mepeasi nomowib

IpedynpedumernbHasi MapKuposka

Ymunusauyusi

He sbibpackbieamb akKyMyisimop 6
IMYyCOPHbILU KOHMeUlHep

>R P

A OIMNACHOCTb

OnacHocmb 83pbiga. He knacmb UHCMpy-
MeHmbI unu nodobHble npedMemsi Ha aK-
KyMYyrisimop, m.e. Ha MoJltOCHbIE 8b1800b! U
MeX3/1eMeHMHOe COeOUHEHUE.
OnacHocmb rionyyeHuss mpasm. Kokozda
He rpukacambCsl paHamu K C8UHU08bIM
anemeHmam. [locne pabom ¢ akkymyrns-
mopom Heobxo0UMO o4YUCMUMb PyKU.

PekomeHAyeMble aKKyMynAaTOpPbI

« 3
T |Z
— ©
2|3
’ g |g
o = o
© = 0
@ 5 S
o S 5
= o C
105 A/d - He Hy- 6.654- 2,64 [1,06
bkoaeTcsa B 06-  [141.0M
CNYXMBaHNN
76 A/y - HeoOcny-6.654- (1,82 (0,73
MKnBaembin 093.02
80 A/v - He HY- [6.654- 6,60 [2,64
bkoaeTcsa B 06-  [290.0%
CNy>XUBaHUN
* MMHUManbHbIN 06bEeM akKyMynsSTOPHOW
** MUHMManbHbIA 06BEM BO34YLLHOMO Mo-
TOKa MEXAy aKKyMynsiTOPHOWN 1 OKpY»Kato-
e cpegon

Hnsa pabomsi ycmpotcmea Heobxodumo 2
akkymyrnsimopa
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" Komrinekm e cbope (24 B/105 A/u), sknito-

yasi coeOuHUmMersnbHbIl Kabesnb, Ne 0ns 3a-

ka3a 4.035-449.0

2 Komnnekm e cbope (24 B/76 A/4) ekn. co-

eOuHumernbHbIl Kabernb, Ne Orsi 3akasa

4.035-447.0

3 Komnnekm e cbope (24 B/80 A/4) ekr. co-

eduHumernbHbIl kabernb, Ne 0ns 3aka3a

4.035-990.0

YcTaHOBKa U noaknoyeHue

aKKyMynsiTOpPOB

= CnuTb rpsasHyto Boay.

= CHATb pesepByap AN5 rpsA3HOM BoAbI 1
OTCTaBUTb B CTOPOHY.

=> VI3Bneyb akKyMynsTOPHbIN LUTEKEP.

- B — A i R |
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AkkymynsitopHasi 6aTtapes 6.654-141.0
1 OuctaHunoHHasa npoknagka

AkkymynsaTopHas 6atapes 6.654-093.0
1 [OucTaHumMoHHasa npoknagka

AkkymynsaTopHasi 6atapes 6.654-290,0
1 OuctaHunoHHasa npoknagka

=> YCTaHOBUTL akkyMynaTopHyto 6aTta-
peto B NpMbop, Kak NoKa3aHo BblLLE.

= BcTaBuTb NPOKNaaku Ha CTOPOHE, Mo-
Ka3aHHOW Ha pPUCYHKe, MeXayY akKymy-
nsaTopHbiMU B6aTapesmu n npubopom.

&N OCTOPOXXHO

lNpu usenevyeHuu u ycmaHo8Ke akKymyris-

mopo8 cocmosiHUe MalluHbl cmaHo8umcsi

HecmabusibHbIM. Heobxodumo npuHsmsb

ycmoUi4ugoe rosioxXeHue.

= CoeguHuTe NONCHbIE BbIBOAbI NpuUna-
raeMbIM coeanHUTENbHbLIM kKabenem.

= 3axartb nogpoadmi kabenb, Bxoas-
LM B KOMMNIEKT NOCTaBKN, Ha eLue
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cB06OAHbIX MONt0Ccax akkymynaropa (+)
n(-).
BHUMAHUE
lNepemenra rnonsgpHocmu (MOI0XKUMENbHO-
20 U ompuyameribHO20 rosrca) eedem K
paspyweHuro 3M1eKMPOHUKU yrpaereHusl.
Cobnodamb npasuribHyHo MOsiPHOCMb.
=> YcTaHoBUTb pe3epByap rpsi3HON BOAbI
Ha npubop.
YkazaHue:
Mepen Havanom paboTbl npubopa 3aps-
OWUTb aKKyMynsiTopbl.
Cwm. pasgen ,3apsaka akkyMmynsaTopos®.

BbIHYTb aKKyMynsiTOpbl

YcTaHoBUTb NepekntoyaTtens Beibopa

nporpammbl B nonoxexue ,OFF*.

M3Bneyb akkyMynsTOPHBbIN LUTEKEP.

CHATb pe3epByap A1 rPSI3HON BOAbI U

OTCTaBWUTb B CTOPOHY.

OTcoeanHNTL 3aXuM kabens oT Krnem-

Mbl OTpMLATENBHOrO NOMnca akkymy-

nsiTopa.

= OTcoeauHUTb OCTaBLUMECS 3aXKUMbI Ka-
6enel oT akkyMynsaTOpPOB.

=> Yganutb KPOHLUTEVHbI ANA KpenneHns
unu geTanu 13 neHonnacra.

&N OCTOPOXXHO

lNpu u3snevyeHuUU U ycmaHOBKe aKKyMyIisi-

mopoe8 coOCMosIHUe MawUHbl CMaHo8UMmcst

HecmabusnbHbIM. Heobxodumo npuHsImb

ycmou4ugoe MosioKeHue.

=> BbIHYTb akkyMmynaTopsl.

= /cnonb3oBaHHblE akKyMynsaTopbl crie-

OyeT yTUnu3npoBaTh COrnacHo AencT-

BYIOLLIMM NPEANNCAHUSIM.

[loroBop 0 TEXHUYECKOM
obcnyXuBaHumn

[na HagexHon paboTel npnbopa ¢ cooT-
BETCTBYIOLLUM TOProBbIM OTAENEHNEM
drpmbl Karcher MOXHO 3akniounTb Joro-
BOP O TEXHUYECKOM OBCMY>XMBAHWM.

3awmTa oT 3amep3aHuA

Mpn onacHocTM 3aMOPO3KOB:

= cnuTb BoAy 13 pe3epByapoB AN Yn-
CTOW 1 Irpsi3HON BOAbI,

=>» nocTtaBuTb NpNBOP Ha XpaHeHne B He-
3amMep3arLlem NoMeLLeHnn.
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Henonaaku

A OINACHOCTb

= CnuTb u3 npmubopa rpsasHyto Bogy v

OnacHocmb nony4yeHusi mpasm! [leped OCTaBLUYIOCH YMCTYO BOAY U YTUIU30-

nposedeHuem obbix pa

6om Ha ycmpodu- BaTb.

cmee ycmaHosumb fepekodamerib 8bi-
6opa ripoepammbl 6 nonoxeHue ,OFF“u
8bIMSIHYMb 8UJIKY 3apsi0HO20 ycmpolcm-

8a U3 po3emku.

HeucnpaBHoCTH, NoKa3biBaeMble Ha gucnnee

Moka3aHue Ha aucnnee

Cnoco6 ycTpaHeHus

ERR B

MNpoBepuTb, He 336]'IOKVIpOBaHbI N WEeTKM NOCTOPOHHUMU npeameTamu, npun HeobxoanmocTn yAannuTb NOCTO+
POHHWE NpeaMeThl.

ERR T (O6paTtutechb B CEPBUCHYIO CNyxby

LOW BAT BapsaanTb akkyMynsaTop

ERR TEMP NaTb annapaTy OCTbITb.

HandsOff OTnycTUTb NpeaoXpaHUTEnbHbIN BbiKMoYaTenb 1 NogoXaaTh, NOKa Ha gUcnnee He NOSBUTCA BpeMs paboTbl
N COCTOSIHME akKyMynsTopHow 6aTtapen. Mocne 3Toro cHoBa 3af4elcTBOBaTb NPEAOXPaHUTENbHbIV BbIKIHO-
MaTensb.

ERR REL YcTaHOBUTL NepekntoyaTerb Boibopa nporpammsbl B nonoxeHune ,OFF", npuMeHnTb NpeaoxpaHnTernbHbll Bbi-
KntovaTenb, NoAoXAaTh 3 CeKyHAbl, CHOBa BKIOUYUTD.
Ecnun npobrnema noBTOPUTCS, NO3BOHWUTbL B CEPBUCHYIO CIyXOy.

ERR PWM O6paTtutechb B CEPBUCHYHO CNyxby

HeucnpaBHocTM 6e3 yka3aHuUsA Ha gucnnee
HeucnpaBHOCTb Cnoco6 ycTpaHeHusA

Mpubop He 3anyckaeTcs

YcTaHoBUTb XXenaemyto nporpamMmmy € NOMOLLbIK nepekntodaTtens Bbl60pa nporpamMmm.

3agencteoBaTth NpeaoXpaHUTENbHbIN BbIKtoYaTeNb.

BcTaBuTb akkyMynAaTOPHBIV LUTEKEP.

MpoBepuTb akkyMynsTop, NpyM HE0BXOAMMOCTU 3apaanTb.

[MpoBepuTb NOAKMYEHUE NONKOCOB aKKyMYNSTOPOB.

HepocTtaTo4Hoe konu-

MpoBepuTb YPOBEHb YMCTOW BOAbI, NpU HeobxoaMMoCTV AONUTb.

4eCTBO BOAbl

YBEnMUNTb KONIMYECTBO BOAbLI C MOMOLLbHO KHOMKM perynmpoBkn KonndecTea BOAbI.

HepocTtatouHas mo-
HOCTb BCacbIBaHUA

MpoBepuTb Ha repMETUYHOCTb YNNOTHEHNA Mexay 6akom rPSI3HOM BOAbI M KPbILLKOW, Npu HeobxoanmocTu 3a-
MEHUTb.

Pesepsyap Ons rpsasHoi BoAbl 3arosfiHEH, BbIKIOUYUTL NPMBOP U ONOPOXHUTL pe3epByap AN rpsA3Hon BoAbl

MpouncTuTb ceTyaThbii PUnNbLTP.

npO\lI/ICTI/ITb BcacbiBaloUlne KpOMKN Ha BCaCbIBaOLLEN NnaHkKe, npu HeobXoaNMOCTU 3aMEHNUTb.

[MpoBepuTb, 3aKpbiTa NN KpbilKa Ha CIIMBHOM LUMAHre Ans rps3Hon Boabl.

MpoBepuTtb YCTaHOBKY BCacbIBaloLLEN NiaHKN

[MpoBepuTb BCacbIBaOLWMIA LWNAHT Ha 3acop, Npu HeobxoanmocTn npon3BeCcTn YNCTKY.

[MpoBepuTb repMETUYHOCTL BCAChIBAIOLLIErO LUSaHra, npu HeobxoaNMOCTU 3aMEHUTb.

HeyposnetsopuTens-
HbI pe3ynbTaT MOWKK

lMpoBepuTb Ha N3HOC LLETKY, NPy HEOBXOANMOCTU 3aMEHNUTD.

LLleTka He BpawaeTcs

MpoBepwuTb, He 3a6NOKMPOBaHbI MK LWETKM NOCTOPOHHUMM NpegMeTaMu, Npu HeobXo0AMMOCTY yaanuTb NocTo-
POHHWE NpeaMETbI.

Korga cpaboTarno pene nepeHanpsiXeHus B 3NEKTPOHMKE, MOBEPHYTb NepekntoyaTens Bbibopa nporpamm B no-
noxexwve ,OFF", a 3aTem cHOBa BbIGpaTh Xenaemyto nporpammy.

Bubpaummn npu ounctke

Bo3moxHo NnpUMeHeHne MArknx LLeToK.

Mpwu HencnpaBHOCTAX,

BMWCHOIo 06CcnyXuBaHus.

KOTOpble HEBO3MOXHO YCTPAHUTb C MOMOLLbLIO JaHHOM Tabnuubl, crieayeT o6paTUTLCA B CIyXOy cep-
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anI HaanexHoCTu
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0O603Ha4YeHue Ne npetanu |OnucaHue
[unckoBas weTka, KpacHas (cpegHuiA, cTaHgapT) 4.905-026.0 |[Ons ncnonb3oBaHMsi NpU BCEX CTAHAAPTHBLIX 3a4a4ax MOWKN.
[nckoBas weTka, HaTypanbHas (Msirkas) 4.905-027.0 |13 HaTypanbHbIX BOSTIOKOH 41151 YACTKM U NONUPOBKM.
[nckoBas LeTka, YepHas (kectkasi) 4.905-029.0 |Ons yoaneHust yCTONYMBBIX 3arpsa3HeHniA U NpOBEAEHMS OC-
HOBHOM YMCTKUN. TOMbKO ANt HEYYBCTBUTENBHBLIX MOBEPXHO-
cTen.
MpuBoaHas Tapenka AnNga HakNagok 4.762-534.0 |OAns yncTkum ¢ Haknagkamu. C ObiCTpopasbeMHbIM COeAUHEHM-
€M U1 LeHTparnbHbIM 3aMKOM.
Haknapgka, kpacHas (CpeaHsas MSrkocTb) 6.369-079.0 |Onsa YMCTKM 1 NONNPOBKM BCEX HAMOJbHbLIX MOKPbITUN.
Haknapgka, 3eneHas (CpeaHsas X)XeCTKOCTb) 6.369-078.0 |Ons YNCTKM OYEHB CUMBHO 3arpsi3HEHHbIX NMOJIOB U 4115 NPOBe-
OEHUS OCHOBHOM YNCTKMN.
Haknapka, yepHas (xectkas) 6.369-077.0 |dns yoaneHus yCTOMYMBbLIX 3arpA3HEHUI U NpoBeaeHMs Oc-
HOBHOWN YMCTKN.
Haknapka, 6exeBas (3epHa HebornbLIoro pasvepa) 6.369-468.0 |[ins NONMPOBKKN 1 OCBEXEHUSA TBEPAbIX N 3NaCTUYHbIX NOBep-
Haknapka, 6exxeBas (YacTb HaTyparnbHbIX BOJIOKOH) 6.371-146.0 |XHOCTElA.
BcacbiBatowas nnaHka, 850 mm, npsmas 4.777-401.0
BcacbiBatowas nnaHka, 850 MM, usorHytas 4.777-411.0
Habop Homebase Box 4.035-406.0
2
Spnc?::::TL:y}Twa 16 ZI/SC( A) 262 Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
MapameTpbl 2 Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40
HomuHanbHoe Hanpsike- B 24 OnacHoctb Ky, AB(A) 2 71364 Winnenden (Germany)
Hne YpOBEeHb MOLLHOCTH nb(A) (81 Ten.: +49 7195 14-0
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